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5.
TARU®-MENETELMÄT
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5.1 LUKUTEATTERI 

Mikä menetelmä?

Lukuteatteri on kirjoitetun tekstin ääneen lukemista yleisölle. Se kehittää kaikkia 
lukutaidon osa-alueita: teknistä lukutaitoa, lukusujuvuutta, luetun ymmärtämistä, 
eläytyvää lukemista sekä luetun tulkitsemista ja elävöittämistä. Monipuolisuudes-
saan lukuteatteri soveltuu kaikenikäisille ja -taitoisille oppijoille. Lukuteatteri-
tekstiksi sopii mikä tahansa teksti: oppikirjan luku, lehtiartikkeli, fiktiivinen teksti 
tai oppijoiden itsensä tuottama materiaali. Lukuteatteriesitys syntyy varsin nopeasti, 
sillä mitään ei opetella ulkoa eikä esityksessä tarvita välttämättä lavasteita tai varsi-
naista näyttelemistä. Nopein tapa on käyttää valmiita käsikirjoituksia. Näitä löydät 
esimerkiksi Reetta Niemelän TARU®-oppaaseen tuottamasta lisämateriaalista (ks. 
TARU®-kotisivuilta https://tarinoillalukijaksi.fi/ ).

Lukuteatterissa ääneen lukeminen ja lukemisen harjoittelu saman tekstin ääressä 
on motivoivaa, sillä yhteisenä tavoitteena on tuottaa esitys tekstin pohjalta ja toimia 
ryhmässä. Lukuteatterissa esiintyjät elävöittävät lukemista monin tavoin: äänenkäy-
töllä, efektiäänillä, eleillä, liikkeillä sekä pienellä rekvisiitalla. Lukuteatterissa luke-
mista ja esiintymistä on helppo eriyttää, sillä esityksessä voi esimerkiksi lukea yksin, 
kaksin tai ryhmässä. Lisäksi lukuteatteri on turvallinen tapa harjoitella esiintymistä 
ryhmän tarjoaman sosiaalisen tuen ansiosta.

Esityksessä tarvittava käsikirjoitus voi olla valmis teksti, tai oppijat voivat laatia 
käsikirjoituksen jonkin tekstin pohjalta itse. Valmista käsikirjoitusta käytettäessä 
esityksen painopiste on erityisesti lukusujuvuudessa ja eläytyvässä lukemisessa. Kä-
sikirjoituksen laatiminen tekstiin yhdessä tuo menetelmään luetun ymmärtämisen, 
merkitysten ilmaisemisen ja syvällisemmän kirjallisuuskeskustelun ulottuvuuden. 

Esityksen harjoitteluun käytettävä aika riippuu oppijoiden lukutaidosta. Erityisesti 
aloittelevien lukijoiden voi olla tarpeen harjoitella eläytyvää lukemista mallintamal-
la tai erillisin harjoituksin (ks. ideoita esim. Lukukipinä-teoksesta). Samoja keinoja 
tekstin haltuun ottamiseksi voi käyttää monikielisessä ryhmässä tai oppijoilla, joilla 
on lukihaasteita. Myös tekstin palastelu hyvinkin pieniin osiin toimii lukusujuvuu-
den ja ymmärtämisen haasteissa.
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Lukuteatteri sopii erinomaisesti monialaiseen oppimiseen. Esitettävän tekstin si-
sältönä voi olla mikä tahansa opittava asia, jota lähestytään moniaistisesti eläytyen 
lukuteatterin keinoin. Esitystä valmistettaessa hiotaan vuorovaikutus- ja yhteistyö-
taitoja: neuvottelua, työnjakoa, kuuntelemista, yhteenvetojen tekemistä, luovaa heit-
täytymistä ja itse esityksessä tiimityötä sekä epävarmuuden sietokykyä. 
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TARU®-OSAAMISMALLI LUKUTEATTERISTA

 

Miksi tämä menetelmä? 

Lukuteatteri on kehitetty erityisesti heikkojen ja vastahakoisten lukijoiden tarpei-
siin. Se on hyvä vaihtoehto järjestyksessä ääneen lukemiselle ja perinteisille luku-
tunneille. Lukuteatteri tekee lukutaidon eri osa-alueiden harjoittelemisesta mo-
tivoivaa, sillä harjoittelulla ja saman tekstin lukemisella useampaan kertaan on sel-
keä tavoite ja ryhmän tuki. Perinteisten lukutaidon osa-alueiden rinnalla lukuteatte-
ri kehittää sanavarastoa, sanojen kontekstisidonnaisuuden ymmärtämistä, tekstien 
rakenteiden hallintaa, mm. lauserakenteen hahmottamista ja juonen kuljettamista, 
sekä tekstin dramatisoinnin taitoja. Huolella valitut tekstikatkelmat toimivat myös 
kirjavinkkauksina ja tutustuttavat oppijoita monenlaisiin tekstilajeihin ja kerron-
nan tyyleihin. 

Lukuteatteri tukee lukijaksi kasvavan oppijan kokemusta tekstiin kiinnittymisestä, 
omasta toimijuudesta sekä lukevaan yhteisöön kuulumisesta. Lukuteatterimenetel-
mässä oppijat neuvottelevat ahkerasti tekstin merkityksistä ja tavoista tehdä niitä nä-
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kyväksi yleisölle. Samalla he jakavat lukukokemuksiaan kuvaamalla tekstien herät-
tämiä tunteita, ajatuksia ja kysymyksiä. 

MITEN KÄYTÄT MENETELMÄÄ?

Lukuteatteriesitystä kannattaa valmistella vähä vähältä käyttämällä valmiita käsi-
kirjoituksia tai hyvin lyhyitä tekstejä. Lisäksi voi harjoitella eläytyvää ääneen luke-
mista esittämällä yksittäisiä lauseita erilaisilla tyyleillä tai luomalla äänimaisemia 
kehon, esineiden tai soittimien avulla. Koska kyseessä on nimensä mukaisesti teat-
teriesitys, yleisön edessä esiintymistä kannattaa harjoitella heti alkuvaiheista al-
kaen omalle ryhmälle esiintymällä. Kun ryhmä on edistynyt lukuteatterin tekemi-
sessä, sopii lukuteatteri hyvin myös esitykseksi juhliin tai isommille yleisöille.

OHJEITA MENETELMÄN TOTEUTTAMISEEN

Lukuteatterin lähtökohtana on teksti, joka on valittu oppimisen tavoitteen mukaan. 
Teksti voi tutustuttaa oppijat kirjallisuuteen, sisältää jonkin oppiaineen oppisisältöjä 
tai kannustaa lapsia ilmaisemaan itseään teatterin keinoin. Koko oppijaryhmälle on 
mahdollista valita katkelmat samasta tekstistä tai jokaiselle pienryhmälle omat teks-
tinsä. Monesti isohko esiintymisryhmä on oppilaille positiivinen haaste, joka edel-
lyttää toteutukselta luovia ratkaisuja. 

Lukuteatterikäsikirjoituksen voi tehdä monella tavalla. Hyvä keino on merkitä kun-
kin lukijan osuudet yliviivaustussilla. Opettaja voi yliviivaustussi-tekniikalla eriyt-
tää lukuteatteritehtävää vaivattomasti: pari- ja ryhmälukemisella voi tukea heikom-
pia lukijoita, edistyneemmät lukijat voivat lukea pidempiä osuuksia yksin ja tekstin 
vaikeusaste voidaan valita lukijoiden taitojen mukaan. 

Sopiva pituus lukuteatterikäsikirjoituksen lähtökohtana olevalle tekstille on 0,5–
1 sivua. Lukuteatterimenetelmää opeteltaessa käsikirjoitukseen voi liittää ohjei-
ta dramatisoinnista, kuten äänenvoimakkuuksia, ääniefektejä ja liikkeitä. Kaanon, 
vuoroluku, porinaluku ja tauot ovat keinoja luoda tekstiin tunnelmaa. Itse esityk-
seen teksteille voi varata nuottitelineet. Näin esiintyjien kädet ovat vapaina ilmai-
suun. Monesti lukuteatteriesitys muistuttaa kuoroesitystä, sillä esiintyjät ryhmitty-
vät kuoromaiseen asetelmaan. Lukuteatteriesitys tehdään yhdessä, mutta se ei ole 
näytelmä: tekstiä ei opetella ulkoa, siinä ei käytetä runsaita lavasteita eikä tekstiä 
välttämättä jaeta esiintyjille esimerkiksi roolihahmojen mukaan. Roolijakoa tär-
keämpää on synnyttää tekstiin yhteisöllinen tunnelma.
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Tekstin harjoitteluun kannattaa varata riittävästi aikaa, sillä vasta kun tekstiä lue-
taan sujuvasti, voidaan keskittyä eläytyvään lukemiseen ja esiintymiseen. Harjoit-
telu kannattaa aloittaa lukemalla koko teksti kertaalleen yhdessä: se voidaan lukea 
ääneen ryhmässä tai jokainen voi lukea tekstin itsekseen. Ensimmäisen lukukerran 
jälkeen alkaa tekstin työstäminen esitykseksi: tehdään roolijako, harjoitellaan omia 
osuuksia ja rakennetaan lukuhetki esitykseksi. 

Ennen esitystä kannattaa pitää kenraaliharjoitus, jossa esitystä voi vielä ohjata. Esi-
tyksen aloituksessa on hyvä pyrkiä selkeyteen. Tästä syystä voi olla tarpeen, että lu-
kijat kertovat jotakin omasta tehtävästään esityksessä tai kerrotaan joitakin tausta-
tietoja katkelmasta. Lisäksi voi miettiä, tarvitaanko esiintymisasuihin yhtenäisyyttä 
tai millainen näyttämökuva esitykseen sopii. Esimerkiksi esiintyjien välimatkat toi-
siinsa voivat olla tekstin tulkinnan kannalta merkityksellisiä. Myös sovittu ääni tai 
rytmi jäsentää esitystä.

LUKUTEATTERITEKSTINÄ VOI OLLA FIKTIIVINEN TEKSTI TAI TIETOTEKSTI

Fiktiivisen tekstin pohjalta valmistettu lukuteatterikäsikirjoitus noudattelee pääosin 
alkuperäistä tekstiä. Fiktiivinen teksti on taideteos, eikä sitä voi muokata kovin-
kaan paljon. Fiktiivisessä tekstissä muoto on yhtä tärkeä kuin sisältö. Käsikirjoitus 
tähtää esitykseen, jossa tekstiin luodaan draaman kaari. Tästä syystä joitakin koh-
tia voi poistaa. Tällaisia ovat esimerkiksi pitkät kuvaukset ja johtolauseet. Fiktiivisen 
tekstin lukuteatterikäsikirjoitukseen voi lisätä esimerkiksi huudahduksia tai joiden-
kin oleellisten sanojen toistoa.

Tietotekstissä – esimerkiksi oppikirjan luvussa – tärkeintä on tekstin sisältö, ei 
sen muoto. Tietotekstiin perustuvaa lukuteatteria voikin halutessa muokata enem-
män, ja sen voi kirjoittaa näytelmän käsikirjoituksen muotoon. Usein tietoteksteissä 
elottomille asioille – kuten vaikkapa fysikaalisille ilmiöille – annetaan inhimillisiä 
ominaisuuksia tai ne elollistetaan äänien ja liikkeen avulla. Myös kertoja voi olla tar-
peellinen. Toisinaan tietotekstin pohjalta muokattava lukuteatterikäsitys sijoitetaan 
johonkin kontekstiin. Suosittu konteksti on jonkin tunnetun TV-ohjelman formaat-
ti: kilpailu, tietokilpailu tai tosi-tv. Toisinaan tietotekstinkin kohdalla paras vaihto-
ehto on säilyttää tekstin muoto ja elävöittää kerrottavaa samalla tavoin kuin fiktii-
vistä tekstiä.
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ASKEL ASKELEELTA -MALLI LUKUTEATTERIN VALMISTAMISEEN

Media-TARU®-idea: Lukuteatteria varten kootaan me-
diatekstejä samasta aiheesta, esimerkiksi ajankohtaisista 
vaaleista tai teknologisesta keksinnöstä. Niiden pohjal-
ta valmistetaan käsikirjoituksia, joiden tekstin voi koos-
taa eri tavoin: otsikoiden pohjalta tai aihepiirin eri näkö-
kulmista, jotka vuorottelevat esityksessä. Suorat sitaatit 
teksteistä tuovat elävyyttä käsikirjoitukseen.

Eläytyvän lukemisen harjoittelu tarvittaessa

Lukuteatteriin sopivien tekstien valinta

Käsikirjoitusten valmistaminen

Esityksen suunnittelu ja lukusujuvuuden treenaaminen

Harjoittelu esitystä varten

Esitys!!

Palaute
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5.2 HYBRIDIKIRJA
MIKÄ MENETELMÄ?

Hybridikirjat ovat eri esitysmuotoja (modaliteetteja) käyttäviä tekstejä, tyypilli-
sesti digitaalisia tekstejä. Ne perustuvat monimediaiseen ilmaisuun, eli niissä hyö-
dynnetään kuvaa, perinteisiä tekstejä ja ääntä. Eri mediat tuovat moniaistisuutta ja 
samalla toiminnallisuutta lineaarisesti etenevään tekstiin. Hybridikirja-menetelmää 
voi soveltaa kaikenikäisille oppijoille riippumatta heidän lukutaidostaan.

Kun puhutaan hybridikirjoista työtapana, oppilaat ohjataan laatimaan kirjoja tai 
muita koosteita itse valitsemastaan teemasta tai ilmiöstä. Oppilaat luovat itse ta-
rinansa rajatusta aihepiiristä tai ilmiöstä, joten he ovat oppimisprosessissa aktiivisia 
toimijoita. Oppilas valitsee hybridikirjaansa tekstejä ja muuntaa ne tarpeisiinsa so-
pivaksi. Hybridikirjan pohjalta voi laatia myös muunnelmia, kuten (valokuva)kol-
laaseja, postereita, videoita ja podcasteja.

TARU®-OSAAMISMALLI HYBRIDIKIRJOISTA
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MIKSI TÄMÄ MENETELMÄ? 

Hybridikirjan valmistaminen kehittää projektinhallinnan taitoja: kokonaisuuden 
suunnittelua ja toteuttamista vaihe vaiheelta, työnjakoa, neuvottelua, esittämistä ja 
arviointia. Valittua ilmiötä tai asiaa tarkastellaan usean oppiaineen näkökulmasta, 
joten eri tiedonalojen sanasto, ilmaisutavat ja esityksen muodot (tiedonalakohtainen 
lukutaito) tulevat tutuiksi.

Ilmiön tai teeman pohjalta valittavat tekstit kehittävät tarkkaa (ymmärtävää) sekä 
eläytyvää lukemista. Hybridikirjaan valittavat visuaaliset, kirjoitetut ja esineelliset 
elementit sekä äänelliset osat vaativat tulkintaa, jotta niitä pystyy yhdistelemään toi-
mivaksi tekstiksi. Elementit ja osat on sopeutettava juonelliseksi kokonaisuudeksi, 
joka etenee loogisesti. Kirjaa voi syventää ja laajentaa lisäosin, kuten linkitetyin tie-
toiskuin, piirroskuvin ja kartoin. Kirjan laatiminen kehittää monilukutaitoa. Li-
säksi tarvitaan ongelmanratkaisutaitoa: kykyä sovittaa erityyppisiä teemallisia ja 
muotokielten mukaisia elementtejä yhtenäiseksi kokonaisuudeksi. 

MITEN KÄYTÄT MENETELMÄÄ?

Valitaan yhdessä teema tai ilmiö, jota voidaan tarkastella useiden oppiaineiden kaut-
ta (vrt. ilmiölähtöinen oppiminen). Pari tai ryhmä rajaa teemasta tai ilmiöstä itseä 
kiinnostavan kokonaisuuden.

Etsitään tietoa teemasta tai ilmiöstä useasta eri lähteestä. Kootaan monipuolisesti 
lähteitä hybriditoteutusta varten. Hybridikirjaa varten kootuista osista on hyvä teh-
dä lista ja samalla suunnitelma toteutusta varten. Näin juonellisen kokonaisuuden 
rakentaminen on helpompaa. Jokin kirjan osa voi sisältää ratkaistavan ongelman, 
jonka ratkaisu selviää pikkuhiljaa kirjaa luettaessa. 

Työskentelyprosessiin kuuluu tiedontuottaminen, lukeminen ja kirjoittaminen 
sekä esityksen kokoaminen. Oman tuottamisen polku (ks. Kopiraittilan opettajan 
opas https://kopiraittila.fi/wp-content/uploads/pdf/, Pedagoginen_opas_Kopiraitti-
la.pdf) ohjaa oppilaiden työskentelyä. Polku on hyvä olla nähtävillä myös luokan 
seinällä. Kuvasta on mahdollista paikantaa oman työskentelyn vaihe, suhteuttaa se 
kokonaisuuteen ja ennakoida tulevia työvaiheita. Näin kuva auttaa ja tukee oman 
työskentelyn hallintaa.
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OHJEITA MENETELMÄN TOTEUTTAMISEEN

Vaihe 1: Eläytyminen ja näkökulman valinta

Luetaan erilaisia tekstejä aiheesta tai ilmiöstä ja keskustellaan niiden pohjalta. Va-
litaan jokin aiheeseen liittyvä henkilö, tapahtuma tai esine, josta lähdetään kokoa-
maan tietoa. Kun aiheet ovat selvillä, voidaan olla yhteydessä kirjastoon, jossa aute-
taan lukumateriaalin hankinnassa. Kaikki tekstit merkitään lähdetietoineen muis-
tiin (opiskellaan tekstin lähdetietojen merkitseminen).

Vaihe 2: Tiedonkeruu

Oppilaat etsivät ja lukevat (faktaa ja fiktiivisiä tekstejä) valitusta aiheesta pareittain. 
Tekstit voidaan merkitä tai linkittää (esim. ThingLink-alusta) miellekartan tyyliin. 
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Taustakuvana voi olla piirros, valokuva, kartta tai suurennos opittavana olevasta ai-
hepiiristä. Teksti voi olla esimerkiksi muistiinpanoja kirjasta, uutinen, artikkeli tai 
videoklippi. Tarkastellaan yhdessä miellekarttoja ja esitellään sinne linkitettyä ai-
neistoa. Ryhmitellään tekstejä esimerkiksi näkökulman tai lähestymistavan mu-
kaan.

Vaihe 3: Tiedon tiivistäminen

Esitellään pareittain, mitä on saatu selville valitusta teemasta ja mikä asiassa erityi-
sesti kiinnostaa, ts. minkä voisi nostaa oman tuotoksen kärkiaiheeksi (aiheen raja-
us). Valitaan tekstilaji, johon tiivistetään kerätty tieto. Tiedon tiivistämisen välineitä 
ovat esimerkiksi 4-strippinen sarjakuva tai tietonurkka paikallislehteen.

Vaihe 4: Aihepiiriin eläytyminen

Jatketaan aiheeseen syventymistä esimerkiksi aikalaisen, tutkijan, silminnäkijän 
tai toimittajan kuvitteellisella päiväkirjamerkinnällä, kirjeellä tai uutisella. Tässä 
hyödynnetään kerättyjä tietoja: poimitaan lähteistä yksityiskohtia, joita jatketaan 
tekstiksi omalla luovalla kirjoittamisella. Apuna ja suunnittelun tukena voi käyt-
tää uutiskysymyksiä (mitä, missä, milloin, miksi, kenelle ja millaisin seurauksin) 
tai draaman kaarta (alkutilanne, tapahtumien kehittyminen, huippukohta ja ratkai-
su). Tekstin voi toteuttaa joko niin, että pari valitsee saman tekstilajin tai kumpikin 
kirjoittaa oman tekstin esimerkiksi kahden päivän päiväkirjamerkintöjen pohjalta. 
Teksti voidaan myös kirjoittaa yhdessä.

Vaihe 5: Laaditaan hybridikirja omasta aiheesta

Hybridikirjan pohjana ovat jo tallennetut tai tehdyt materiaalit, esimerkiksi päivä-
kirjamerkintä (ks. edellistä työskentelyvaihetta). Pohjan yhteyteen kootaan link-
keinä tai qr-koodeina aihepiirin materiaalia. Hybridikirja koostuu tyypillisesti mo-
nenlaisesta materiaalista: tekstistä (lähteet näkyviin), kuvista, valokuvista, kartois-
ta, tilastoista ja videoklipeistä. Se voi olla muodoltaan animaatio, posteri, Thing-
Link-kooste tai aikajana.

Ekstravaihe: Laaditaan hybridikirjan pohjalta podcast

Laaditaan podcast omasta aiheesta kootun materiaalin pohjalta. Podcast on tosipoh-
jainen, faktoihin perustuva äänitallenne. Sen voi laatia äänimaiseman idealla (ks. 
äänimaiseman teosta https://peda.net/id/c2fcfb6ee5e).  
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Podcastin ideoinnin avuksi (https://hyviaasioita.fi/podcastin-aloittaminen/): Mikä 
kiinnostaa yleisöä (luokkakavereita, kummiluokkaa, perhepiiriä, kuntalaisia, pai-
kallislehden lukijoita)? Mukaan voi antaa reunaehtoja podcastin tuottamisen tueksi, 
kuten äänitallenteessa on oltava ainakin yksi äänitehoste ja molemmat parista luke-
vat podcastissa. Podcastien pituus kannattaa pitää 2–3 minuutissa, ja ne voidaan lin-
kittää vaikkapa koulun kotisivuille. Podcastien laatimisessa kannattaa tehdä yhteis-
työtä esimerkiksi paikallisen sanataidekoulun, mediapajan ja paikallislehden kans-
sa. Lähetetään podcastit esimerkiksi paikallisradioon ja esitellään podcasteja van-
hempainillassa.

VALMIITA IDEOITA HYBRIDIKIRJOIHIN

Eläinteemainen hybridikirja mediauutisoinnin ja -tuottamisen näkökulmasta

Oppimiskokonaisuuden tavoitteena on kestävän kehityksen pohtiminen eläinten 
elinympäristöjä ja niiden muutoksia tarkastelemalla lasten ikätaso huomioiden.

Kootaan yhteiselle alustalle, esimerkiksi ThingLinkiin tai muuhun jaettavaan alus-
taan, oppilaita kiinnostavia, tietyn ajanjakson aikana eri medioissa ilmestyneitä 
eläinuutisia. Tarkastellaan oppilaiden keräämiä uutisia yhdessä. Tutkitaan ja jaotel-
laan niitä eri perustein: lajin elinmahdollisuudet muuttuvassa ympäristössä, uutta 
tietoa eläinlajista, eläinten muuttuminen ja sopeutuminen, eläinkantojen tiheyksien 
vaihtelu ja vaeltaminen.

Keskustellaan havaituista aiheista ja tarkastellaan niitä syvällisemmin (esimerkiksi 
eläinten oikeudet, eläinten käyttö ravinnoksi ja hyödyntäminen, erilaiset omat ku-
lutusvalinnat ja niiden merkitys ympäristölle). Opettaja voi miettiä valmiita näkö-
kulmia keskusteluun lasten löytämien uutisten pohjalta tai lapset voivat esittää omia 
aiheitaan. Teema voi löytyä useamman uutisen yhteistarkastelulla (esim. lemmikki-
eläimen aseman) tai yksittäisen uutisen perusteella (esim. uutinen jostakin pitkälle 
jalostetusta lemmikistä).

Valitaan pareittain jokin teema mediatekstien käsittelyn pohjalta. Aletaan hakea li-
sää tietoa valitusta eläinteemasta. Tietolähteinä fiktiiviset kirjat, lehdet, oppikirjat ja 
muut tietokirjat sekä netin uutissivustot. Oppilaspari kokoaa tiedot linkkeineen di-
gialustalle. Esitellään muille, mitä on saatu selville omasta teemasta ja mikä asiassa 
erityisesti kiinnostaa, ts. minkä voisi nostaa oman tuotoksen kärkiaiheeksi.



13

Valitaan tekstilaji, johon tiivistetään kerätty tieto, esimerkiksi tietonurkka, käsite-
kartta, listaus. Muistetaan tekijänoikeudet, ks. Kopiraittilan sivut https://kopiraitti-
la.fi/kopiraittilan-peruskoulu/. Esitellään tietoteksti, kommentoidaan yhdessä esitel-
tyjä asioita ja arvioidaan oppimisprosessia TARU®-arviointimallin mukaisesti (luku 
2.2). Julkaistaan tuotokset koulun sivulla, koulun lehdessä tai paikallislehdessä.

Oppimiskokonaisuudessa kannattaa hyödyntää monipuolisesti luonnontieteen läh-
teitä, kuten National Geographyn kuvia ja sitä, miltä ilmiö tai kohde näyttää eri pers-
pektiiveistä. Mikroskoopin kuva kohteesta tai kuva avaruudesta käsin voi olla au-
tenttinen tai fiktiivinen tuotos. Näistä voidaan tehdä kuva- ja mediataiteen keinoin 
taidekuvia näyttelyineen.

Hybridikirjat oman paikkakunnan historiasta

Oppilaat valmistavat pareittain monimediaiset tekstit oman paikkakunnan histo-
riasta, esimerkiksi paikasta, henkilöstä, tapahtumasta tai elinkeinosta. Luetaan fik-
tiivisiä, elämäkerrallisia sekä muita kertovia tekstejä (kertomuksia, tarinoita ym.) 
omaan paikkakuntaan liittyen. Lisälukemisena voi olla esimerkiksi fiktiota, jossa 
seikkaillaan historiallisissa miljöissä, jokin henkilöön liittyvä teksti tai elämäker-
ta. Monet museot ja yhdistykset tarjoavat myös pedagogista materiaalia, esimerkiksi  
https://fiskarsmuseum.fi/tutki-opi/. 

Valitaan luetun pohjalta jokin henkilö, paikka, tapahtuma tai esine, josta lähdetään 
kokoamaan tietoa. Hyviä yhteistyökumppaneita tiedonkeruuseen ovat muun muas-
sa kirjasto, paikallislehti ja paikalliset ihmiset haastatteluineen. Hybridikirjan tee-
man kehittelyn avuksi:

-	 Historiallinen henkilö voi olla myös kuvitteellinen. 		
	 Henkilö voi olla myös oppilas itse tulevaisuudessa 		
	 (miljöö esimerkiksi Tiede-lehdestä).

-	 Karttojen, kaavakuvien tms. piirtäminen ja apuna Power	
	 Point-pohjat. Voidaan käyttää asioiden välisten yhteyk-	
	 sien, vaikutusten, sovellusten ja laajennusten kuvaami-	
	 seen. Mahdollista edetä käsin piirretystä digitaaliseen 		
	 muotoon, liitännäistarinoihin, historiikkeihin ja tieto-	
	 ruutuihin.
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ASKEL ASKELEELTA -MALLI HYBRIDIKIRJAN VALMISTAMISEEN

5.3 ENNAKOINTIKERTOMUS 
MIKÄ MENETELMÄ?

Ennakointikertomus on taidelähtöinen, oppimista eheyttävä työskentelytapa. Se tar-
koittaa tekstin jatkon arvaamista eri tavoin. Se on ns. ääneen ajattelun työtapa, jon-
ka tarkoituksena on tehdä sekä lukijalle itselleen että muille (erityisesti opettajalle) 
näkyväksi omaa lukukokemusta: mihin asioihin lukija on kiinnittänyt huomiota ja 
miten ymmärtänyt lukemansa. Ennakointikertomuksen avulla voi arvioida esimer-
kiksi lukutaitoa, maailmankuvaa ja sitä, mikä tekstin osatekijä (aihepiiri, juoni, hen-
kilö jne.) kutakin lukijaa kiinnostaa eniten. Ennakointikertomukset kuvaavat sitä, 
miten lukijat ymmärtävät erilaisia tekstejä. Menetelmä sopii kaikenikäisille oppi-
joille, sillä ennakointikertomuksen voi tuottaa myös suullisesti kertomalla tai esi-
merkiksi piirtämällä ja esittämällä.

Ennakointikertomusten avulla opettaja voi aktivoida kaikki oppijat mukaan kirjalli-
suuskeskusteluun, sillä ennakointikertomuksia luetaan/katsotaan yhdessä ja vertail-

Tutkivan oppimisen malli, projektimainen työskentely

Tiedonkeruu ja -käsittely

Hybridikirjan elementtien kokoaminen

Hybridikirjojen valmistaminen, podcastit

Hybridikirjojen esittely ja julkistaminen

Palaute ja arviointi
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laan niiden erityyppisiä valintoja suhteessa pohjatekstiin. Siinä mielessä ennakoin-
tikertomusten toteuttaminen antaa oppijoille tasaveroiset mahdollisuudet osal-
listua kirjallisuuskeskusteluun. Lisäksi ennakointikertomuksella on etäännyttävä 
vaikutus, sillä oppijan ajattelu heijastuu kuvittelun kautta ennakointikertomukseen, 
jolloin oppijan ei tarvitse sitä esittää suoraan. Oppijan ajatukset tulevat kuulluk-
si ennakointikertomuksen kautta, mutta ne eivät henkilöidy oppilaaseen itseensä 
vaan liikkuvat tarinan maailmassa. 

TARU®-OSAAMISMALLI ENNAKOINTIKERTOMUKSESTA

MIKSI TÄMÄ MENETELMÄ? 

Ennakointikertomus sopii hyvin motivoimaan oppilaita lukemiseen ja kirjalli-
suuskeskusteluun, sillä oman ennakointikertomuksen vertaaminen muiden vastaa-
viin ja alkuperäisen tekstin lopetukseen on oppijoista yleensä hauskaa. Ennakoin-
tikertomus voidaan toteuttaa monin tavoin: ryhmässä, pareittain tai yksilötyönä 
käyttämällä mitä tahansa taidelähtöistä työtapaa. Lisäksi siihen voi yhdistää digitaa-
lisuutta tai hybridikirjan ominaisuuksia, sillä esimerkiksi kirjoitetutusta ennakoin-

LUKEVA 
YHTEISÖ

TAITO

PERHE-
LUKEMINEN

LUKUILO

Lukuhetkien
keskustelun 

tukena

Yhteinen toiminta
vertaisryhmän 

kanssa ja
kuuluvuuden tunne

Mahdollisuus tuottaa
näkyväksi oma tulkinta

taidelähtöisesti ja yllättyä
muiden tulkinnoista

Oppijan 
toimijuus

Luku-
kokemuksesta
kertominen 
ja toisten

tulkinnoista
oppiminen

Omien tulkintojen
ymmärtäminen ja

vertaaminen

Luetun/Kuullun
ymmärtäminen

Eriyttämisen
mahdollisuudet

Yhteiset tekstit ja 
ymmärrys tulkintojen 

erilaisuudesta

Oppijoiden
osallistaminen

kirjallisuus-
keskusteluun

Lukukokemusten
jakaminen
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tikertomuksesta voidaan tehdä elokuva tai ennakointikertomus voi olla sarjakuva, 
josta tehdään animaatioita. Pohjatekstin valinnan avulla ennakointikertomukset so-
pivat kaikkiin opetussuunnitelman sisältöihin, erityisesti laaja-alaiseen oppimi-
seen. 

Ennakointikertomus auttaa opettajaa ja oppilaita arvioimaan luetun ymmärtämis-
tä ja sitä, kuinka erilaiset lukijat lukevat tekstejä, erityisesti fiktiota, eri tavoin. Tai-
delähtöinen toiminta tekee perinteistä kirjallisuuskeskustelua paremmin näkyväksi 
tekstien tulkintojen taustalla olevia yksilöllisiä tekijöitä (maailmankuva, aiemmat 
kokemukset tekstin aihepiiristä ja lukemisesta, arvot, asenteet, sanavarasto ja luku-
taito), sillä taidelähtöinen toiminta on vapaampaa, siinä työskennellään persoonalli-
semmin ja se tekee näkyväksi myös alitajuisia asioita. 

Ennakointikertomus sopii erityisen hyvin vähän lukeville ja kirjoittaville oppilaille. 
Yhteinen pohjateksti tarjoaa kaikille kirjoittamisen lähtökohdan ja tekee näkyväksi 
sen, ettei ole olemassa oikeaa ja väärää lukutapaa ja että toisten tulkinnoista voi op-
pia.

MITEN KÄYTÄT MENETELMÄÄ?

Varhaiskasvatuksessa ja alkuopetuksen ensivaiheissa sopivin työtapa ennakointi-
kertomuksen toteuttamiseen on kuvan tekeminen tai saduttaminen pohjatekstiä jat-
kaen. Ennakointikertomusta tehdessä on tärkeää, että oppijoita ei ohjata ja että teks-
ti katkaistaan käännekohtaan, jossa oppijalla on monia vaihtoehtoja jatkaa tekstiä. 
On hyvä olla tietoinen, että opettaja saattaa tiedostamattaan ohjata tulkintaa ky-
symyksillä tai muilla vihjeillä. Siitä syystä on tärkeää, että ennakointikertomuksen 
ohjeena on vain lyhyesti: Kuuntele/Lue teksti ja toteuta tuotos (teksti, kuva, esitys 
tms.), joka kertoo, miten teksti jatkuu ja päättyy. Näin oppija saa aidon mahdolli-
suuden tuottaa näkyväksi oma tulkintansa. 

Ennakointikertomuksen voi toteuttaa yksin (jolloin se kertoo yhden ihmisen ajatuk-
sista ja tulkinnasta) tai ryhmässä (jolloin se on usean ihmisen ajatusten ja tulkinto-
jen sulauma). Se voi olla jokin draamaan työtapa, jonkin tekstilajin tuottaminen tai 
vaikka kuvataiteen työ. Tärkeää on tuottaa ennakointikertomus jollakin luovalla ta-
valla eikä esimerkiksi vain keskustelemalla. Tällöin sen tekijä toimii kaksoistietoi-
suuden alueella ja tuottaa näkyväksi myös tiedostamatonta ajatteluaan. Työtavan va-
linta ja toteuttamistapa riippuvat ryhmän oppimistavoitteista, sillä ennakointikerto-
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muksen avulla on helppo yhdistää erilaisia äidinkielen ja kirjallisuuden osa-alueita 
ja oppiaineita toisiinsa ja toteuttaa eheyttävää, laaja-alaista opetusta. Ennakointiker-
tomukseen voi myös yhdistää useampia luovia tapoja esimerkiksi kuvan tekemisen 
ja kirjoittamisen tai kirjoittamisen ja näyttelemisen. 

Ennakointikertomusten esittäminen ja purku kannattaa suunnitella etukäteen 
huolellisesti. On tärkeää, että tuotoksista etsitään kirjaan liittyviä tulkintoja ja mer-
kitysvihjeitä eikä esimerkiksi arvioida tekijöiden kirjoitustaitoa tai muuta taiteellista 
taitavuutta, tulkintojen oikeutta tai näyttelijänlahjoja. Aikuislukija ja nuoret lukijat 
tulkitsevat asioita usein toisin. Näin aikuinenkin oppii lasten ja nuorten tuotoksis-
ta. Lopuksi on tietysti kiinnostavaa lukea kirjailijan loppuratkaisu ja verrata sitä 
ryhmän ratkaisuihin.  On hyvä vaihtaa ajatuksia siitä, millaisia ratkaisuja kirjailija 
on tehnyt. Kannattaa myös tähdentää sitä, että kirjailijan ratkaisu ei ole välttämättä 
aina oikea tai paras, vaan yksi muiden joukossa. 

OHJEITA MENETELMÄN TOTEUTTAMISEEN

Hyvä lähtökohta ennakointikertomusten pohjalta keskustelemiselle on vertailla op-
pilaiden ennakointikertomusten erilaisia loppuratkaisuja ja miettiä erilaisten ratkai-
sujen syitä. Monissa kertomuksissa on myös motiiveja tai symbolisia merkityksiä, 
joiden roolia eri ennakointikertomuksissa voi nostaa esiin. Ennakointikertomuk-
sen voi kirjoittaa vaikka katkaisemalla perinteisen Lumikki-sadun kohtaan, jossa 
paha äitipuoli tarjoaa omenaa. Omena on siinä motiivi, jonka roolia sadussa voisi 
pohtia. Ryhmässä voi järjestää myös väittelyitä siitä, mikä ennakointikertomus on 
perustelluin.

Ennakointikertomuksia voi käyttää lukemisen arviointiin: kartoittamaan oppilai-
den yksilöllisiä kirjallisuuden ymmärtämisen ja tekstin rakenteiden tuntemuksen 
taitoja. Tällöin ennakointikertomukset kannattaa toteuttaa yksilöllisinä. Arvioin-
nissa verrataan alkuperäistä tekstiä ja ennakointikertomusta toisiinsa. Yksinker-
taistaen voi sanoa, että mitä lähempänä ennakointikertomus on alkuperäistä teks-
tiä, sitä enemmän lukija on osannut poimia alkuperäisestä tekstistä vihjeitä omaan 
tarinaansa. Toinen hyvä arviointinäkökulma on tarkastella ennakointikertomuksia 
tekstin rakenteen kautta. Tällöin voi kiinnittää huomiota esimerkiksi päähenkilön 
säilymiseen tarinassa, sadun kolmikertoon ja yksityiskohtien loogisuuteen juonen 
kulussa. 
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ASKEL ASKELEELTA -MALLI ENNAKOINTIKERTOMUSTEN TEKEMISEEN

Media-TARU®-idea: Laatikaa ennakointikertomuksia 
aikakaus- ja sanomalehtiartikkelien tai erilaisten uutis-
sivustojen pidempien tekstien pohjalta. Erilaisissa tiede-
lehdissä on juonellisia seikkailukertomuksia muistutta-
via artikkelirakenteita, jotka sopivat hienosti ennakoin-
tikertomusten pohjateksteiksi. Ennakointikertomuksen 
sovelluksena voi olla myös muunnettu tekstilaji, jossa 
esimerkiksi kirjoitetaan/tuotetaan uutisen pohjalta tari-
na tai kirje.

Valitse sopiva fiktiivisen tekstin katkelma ja
tarkenna työskentelyn tavoite.

Päätä, mitä taidelähtöistä menetelmää käytät
ennakointikertomuksen tekemiseen.

Toteuta ennakointikertomukset ryhmässä 
tai yksilötyönä.

Rakenna keskusteluhetki pienryhmissä ja koko luokan 
kesken ennakointikertomusten pohjalta.

Lue lopuksi kirjailijan loppuratkaisu ja
keskustelkaa sen pohjalta.
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5.4 MUOTOKUVAKOLLAASI
MIKÄ MENETELMÄ?

Tarinan henkilöhahmot muuttuvat lukijalle eläviksi, kun niistä tehdään muotoku-
via. Muotokuvat rakennetaan kollaasitekniikalla vähä vähältä, mikä rikastaa luku-
kokemusta. Visuaalinen kooste fiktiivisestä henkilöstä on keino lukijan sisäisten 
mielikuvien ilmaisemiseen: millaiseksi kuvittelen henkilöhahmon ja miten hänen 
sisäiset ominaisuutensa näkyvät ulospäin. Muotokuvakollaasissa taiteen eri muodot 
täydentävät toisiaan ruokkien lukijan mielikuvitusta ja auttavat näin eläytymään lu-
kemiseen ja ymmärtämään omaa lukukokemusta. Muotokuvia voi tehdä kaikeni-
käisten oppijoiden kanssa.

Muotokuvakollaasit laaditaan italialaisen taidemaalarin Giuseppe Arcimboldon ta-
paan. Hän loi mielikuvituksellisia potrettikuvia oman aikakautensa merkkihen-
kilöistä 1500-luvulla. Hänen muotokuvansa näyttävät siltä, kuin ne olisi koostettu 
hedelmistä, kukista, vihanneksista ja kaloista. Muotokuvakollaasissa koostamiseen 
voi käyttää myös muita kuvaelementtejä henkilöhahmosta kerrotun ja hahmon syn-
nyttämien mielikuvien mukaan. Kuvat voivat olla konkreettisia tekstissä mainittuja 
asioita tai mielikuvia, joita hahmoon tutustuminen synnyttää.

TARU®-OSAAMISMALLI MUOTOKUVAKOLLAASEISTA
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TAITO
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LUKEMINEN

LUKUILO
Luova työskentely
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eläytymisen kautta

Tarkka lukeminen 
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piirteiden
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Eriyttämisen
mahdollisuudet

Muotokuvanäyttelyyn
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MIKSI TÄMÄ MENETELMÄ? 

Muotokuvakollaasin lähtökohtana ovat tekstin tarjoamat tiedot henkilöhahmosta. 
Henkilöhahmon piirteiden kokoaminen vaatii tarkkaa, yksityiskohtaista lukemista 
ja tekstiin eläytymistä. Kuvien laatiminen, esittely ja niiden kommentointi edistä-
vät vuorovaikutustaitoja. Pienten oppijoiden kanssa muotokuvakollaasin voi tehdä 
myös yhdessä tai opettaja voi valita kuvat valmiiksi. Omien katselukokemusten sa-
noittaminen ja muiden kommentteihin vastaaminen kehittävät viestintätaitoja. 
Muotokuvakollaasit sopivat hyvin monikieliseen pedagogiikkaan, sillä ne kehittä-
vät toisen kielen sanavarastoa, mahdollistavat myös ensikielen käytön ja tukevat ver-
baalista ilmaisua kuvien kautta. 

Hahmojen suullinen esittely auttaa tunnistamaan tarinan juonen ja tutustumaan 
kahteen tekstilajiin: kuvaukseen ja kertomukseen. Vanhempien oppijoiden kanssa 
hahmojen piirteitä voidaan eritellä tarkemmin liittämällä muotokuvan yhteyteen 
selostava teksti. Muotokuvakollaasissa tarvittavien yksityiskohtien keräämisen apu-
na voi käyttää miellekarttoja ja muita visuaalistuksia. 

MITEN KÄYTÄT MENETELMÄÄ?

Muotokuvan tekemistä varten tarvitaan kartonkia sekä esimerkiksi markettien il-
maisjakelulehtiä, joissa on runsaasti erilaisia kuvia. Myös internetistä löytää mo-
nenlaisia kuvia, kunhan huolehtii tekijänoikeuksista. Tarvittaessa joitakin kuvia voi 
myös piirtää. Muotokuvia voi tehdä kätevästi myös digiohjelmilla, esim. PowerPoin-
tilla.

Muotokuvan valmistaminen (ohje oppijalle):

1.	 Päätä, mistä hahmosta teet muotokuvakollaasin.

2.	 Hahmottele henkilön pään ja hartioiden ääriviivat 		
	 isolle, mieluiten A4-kokoiselle paperille.

3.	 Leikkaa mainoslehdistä hahmoon sopivia kuvia. 

4.	 Sommittele kuvat pään ja hartioiden ääriviivoihin 		
	 sopivaksi. Huolehdi, että kasvot tulevat kunnolla 		
	 kuvatuiksi. Kiinnitä huomiota erityisesti henkilön 		
	 ilmeeseen silmien, nenän ja suun muodoilla.		
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	 Huolehdi, että sekä leikkaamasi kuvat että niiden 		
	 pohjalta syntyvä kollaasi sopivat hahmoon.

5.	 Liimaa kuvat alustalle muotokuvan hahmotelman 		
	 perusteella.

Muotokuvakollaaseista kannattaa koota lopuksi näyttely. Näyttelykierros voidaan 
tehdä ryhmässä niin, että jokainen pääsee esittelemään tekemänsä muotokuvan. 
Näyttely voidaan myöhemmin avata kotiväelle, rinnakkaisluokalle tms. perinteisin 
menoin. Muotokuvan tekijöille kannattaa antaa palautetta kierroksen yhteydessä tai 
myöhemmin kootusti esimerkiksi siitä, millaisia ajatuksia hahmon muotokuva kat-
sojassa herätti ja mitä hän kuvassa näki.
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OHJEITA MENETELMÄN TOTEUTTAMISEEN

Muotokuvien tekemisen voi aloittaa katsomalla yhdessä kuvataiteilija Arcimboldon 
tauluja. Niistä voi tunnistaa tuttuja ja tuntemattomampia kasveja, kaloja, hedelmiä 
ja vihanneksia. Oppijoita voi myös pyytää kuvaamaan maalausten hahmojen kasvo-
jen piirteitä. Yhteisen keskustelun avulla pystytään analysoimaan ja kielentämään 
muotokuvien eri elementtien ja taiteilijan ratkaisujen merkityksiä. Samalla saadaan 
ideoita omien henkilöhahmojen kuvaamiseen.

Monikielisissä ryhmissä voi pyytää luettelemaan tarinan hahmojen piirteitä omal-
la ja koulun kielellä. Henkilöhahmot voidaan kuvata myös mandalan muodossa, 
jolloin ympyräkuvion yläosassa esitellään kunkin hahmon olemassa olevat piir-
teet ja sisäiset ominaisuudet ja alaosassa piirteet ja ominaisuudet, joita hahmolla ei 
ole. Vastaavasti voidaan yläosassa esitellä hahmon konkreettiset piirteet ja alaosassa 
mielikuvat sekä metaforiset ominaisuudet. 

ASKEL ASKELEELTA -MALLI HENKILÖHAHMON MUOTOKUVAN 			
VALMISTAMISEEN

Eläytyvän ja tarkan lukemisen harjoittelu

Sopivien tarinoiden valinta

Hahmojen piirteiden kokoaminen

Muotokuvien valmistaminen

Muotokuvanäyttely

Muotokuviin eläytyminen vuorovaikutuksen keinoin

Palaute omassa luokassa ja näyttelyssä käyneiltä
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Media-TARU®-idea: Valmistetaan kuvakollaaseja aika-
kauslehtien kuvista, esimerkiksi teknisistä laitteista, mai-
semista tai henkilökuvista. Tehdään muotokuvia aikaka-
us- ja sanomalehtiartikkelien tai erilaisten uutissivusto-
jen pidempiin teksteihin ja henkilöreportaaseihin kuvit-
tamalla niitä uudestaan.

5.5 HILJAINEN KIRJA
MIKÄ MENETELMÄ?

Hiljaiset kirjat kertovat tarinoita kuvin. Tästä syystä niitä kutsutaan myös tekstit-
tömiksi tai sanattomiksi kirjoiksi. Hiljaisten kirjojen visuaalinen ilmaisu vaihtelee 
yksinkertaisesta kuvakielestä hyvinkin taiteelliseen kuvakieleen ja sarjakuvamai-
seen ilmaisuun. Pääosin hiljaiset kirjat ovat omia itsenäisiä teoksiaan, joita ei ole 
saatavilla perinteisinä kuvakirjoina. Joitakin poikkeuksia kuitenkin on, sillä esimer-
kiksi Jeff Pinkneyn Leijona ja hiiri on versio vastaavasta kansantarinasta. Hiljaisten 
kirjojen joukossa on myös sarjakirjoja perinteisten kirjojen tapaan. Hiljaisia kirjoja 
on nykyään saatavilla lähes kaikissa kirjastoissa (toisinaan omissa hyllyissään, toi-
sinaan kuvakirjojen joukossa). Kuten perinteisiä kuvakirjoja, hiljaisia kirjoja löytyy 
kaikenikäisille ja -kielisille oppijoille.

Hiljaisten kirjojen käyttötavat ovat moninaiset, ja niiden pedagoginen käyttö tukee 
monilukutaitoiseksi kasvamista. Hiljainen kirja antaa katsoja-lukijalle mahdollisuu-
den kertoa tarinoita itselleen sopivalla tavalla, jolloin tarinat ovat aina tulkitsijoiden-
sa näköisiä. Erityisen hyvin ne sopivat monikielisille oppijoille. Niiden käytössä 
voi keskittyä niin kuvituksen yksityiskohtien kuvailuun, värien ja kirjassa käytetyn 
tekniikan luomiin tunnelmiin kuin kirjan tarjoamiin juonellisiin osuuksiin. Hiljai-
set kirjat ovat monipuolinen työväline opettajalle, sillä niiden parissa lapsi ja nuori 
voi lukea kuvia, kertoa omia tarinoita suullisesti, kirjoittamalla ja kuvallisesti, moni-
mediaalisesti tai kehollisesti ilmaisemalla. Samalla ne tarjoavat opettajalle ja muil-
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le kuulijoille tai katsojille näköalapaikan lasten ja nuorten mielikuvitukseen, ajatte-
luun ja tunteisiin. 

TARU®-osaamismalli hiljaisiin kirjoihin

MIKSI TÄMÄ MENETELMÄ? 

Hiljaiset kirjat ovat oppijalähtöinen ja monilukutaitoon perustuva tapa lähestyä kir-
jallisuutta. Hiljaiset kirjat sopivatkin hyvin sekä perusopetuksen kuvataiteen että äi-
dinkielen ja kirjallisuuden sisältöihin sekä varhaiskasvatuksen ja esiopetuksen laa-
ja-alaiseen, eheyttävään oppimiseen. Hiljaisia kirjoja voi käyttää myös toisen ja vie-
raan kielen opinnoissa sekä monissa muissa sisällöissä riippuen kirjan tarinasta. 

Erityisen hyvin hiljaiset kirjat sopivat monikielisille ryhmille, sillä kirjojen lukemi-
nen voi tapahtua millä tahansa kielellä tai kielten yhdistelmillä. Lisäksi perinteisen 
verbaalisen kielen rinnalla voi käyttää ele- tai kuvallista kieltä. Hiljaiset kirjat pal-
velevat myös sellaisia kielenkäyttäjiä, joiden keskittyminen tai kielen varassa etene-
vän kokonaisuuden seuraaminen ja hahmottaminen on haastavaa. Yleisesti hiljais-
ten kirjojen käytössä kannattaa olla joustava ja ennakkoluuloton. Lapset ja nuoret 
voivat kokea tarvetta hyvinkin syvällisiin tai synkkiin tarinoihin, sillä he ovat varsin 
ennakkoluulottomia kuvitusten suhteen. Hiljaisen kirjan äärellä eri kielitaustoista 
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tulevat lapset voivat kokea yhteyttä ja oppia toinen toistensa tarinoista. Myös ai-
kuisille avautuu uudenlainen väylä lasten ja nuorten maailmaan. Kun aikuiset hil-
jentyvät kuulemaan lapsen tarinaa, he oppivat lapsen maailmasta ja kielivarannois-
ta.

MITEN KÄYTÄT MENETELMÄÄ?

Hiljainen kirja -menetelmää voi käyttää kahdella tavalla: rakentamalla toimintaa 
valmiiden hiljaisten kirjojen ympärille tai toteuttamalla omia hiljaisia kirjoja yk-
silötöinä, pienryhmissä tai koko ryhmän kesken. Kummassakin tavassa oppija tu-
tustuu tekstien tuottamiseen ja tulkintaan laajasti, ja kumpaankin on mahdollis-
ta yhdistää monimuotoisesti ilmaisua sekä erilaisia sisältöjä. Näin oppija tiedostuu 
omista kielenkäytön mahdollisuuksista, joka puolestaan lisää kielitietoisuutta ja ke-
hittää monilukutaitoa. Yleisesti hiljaiset kirjat parantavat sanavarastoa, tapahtu-
mien välisten suhteiden ajallista jäsentämistä sekä syyn ja seurauksen ymmärtämis-
tä. Hiljainen kirja auttaa keskittymään ja rauhoittumaan, sillä se ei vaadi niin syvää 
kognitiivista panostusta kuin sanallisen tekstin tulkinta. Voi sanoa, että hiljaisten 
kirjojen käyttömahdollisuudet ovat lähes rajattomat. Hiljaisten kirjojen pedagogi-
seen käyttöön sopivat lähes kaikki kuvien ja kuvakirjojen lukemisen sekä monilu-
kutaidon työtavat. 

Seuraavassa joitakin ideoita oman hiljaisen kirjan toteuttamiseen sekä hiljaisten kir-
jojen käyttöön. 

Oman hiljaisen kirjan toteuttaminen

Ryhmässä hiljaisen kirjan voi toteuttaa yhdessä niin, että jokainen tekee oman sivun 
yhteisesti pohdittuun tarinaan tai jokainen oppija tekee oman tarinansa. Hiljaisen 
kirjan kuvien toteuttamiseen voi käyttää mitä tahansa haluamaansa tekniikkaa ja 
kirjan kokoaminen voi tapahtua myös digitaalisesti. Helppo digitaalisen kokoami-
sen tapa on perinteinen PowerPoint-esitys, jonka voi halutessa ajastaa. 

Yksi hiljaisten kirjojen tyypillisistä tarinarakenteista on jonkin esineen tai hah-
mon kulkeutuminen ympäristöstä tai tapahtumasta toiseen. Tätä mallia soveltaen 
yhteisen hiljaisen kirjan toteuttaminen on helppoa. Silloin jokainen oppija voi to-
teuttaa kuvan omasta lempipaikasta, unelmamaisemasta tai yhteisesti suunnitellusta 
matkasta ja yhteinen tarina rakentuu kuhunkin kuvaan lennähtäneen esineen, yhte-
näisten henkilöhahmojen tai eläinhahmon varaan. 
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Toinen tyypillinen hiljaisten kirjojen tarinarakenne on etsimiskirja. Siinä jokai-
nen saa toteuttaa haluamansa kuvan, jonne tehtävänä on piilottaa yksi tai useampi 
yhdessä sovittu yksityiskohta. Yksityiskohdat voivat olla valmiita kuvakopioita tai 
oppilaiden piirtämiä. Yksi vaihtoehto on kirjainten sijoittaminen hiljaiseen kirjaan, 
jolloin kirjan lukemiseen liittyy kirjainarvoituksen ratkaiseminen.

Oman hiljaisen kirjan toteuttamiseen ei ole olemassa oikeaa sivumäärää tai kokoa. 
Oppijat innostuvat usein innostuvat toteuttamaan omia pieniä hiljaisia kirjoja esi-
merkiksi niin, että taitellaan A4-kokoinen paperi neljään osaan, jolloin syntyy 8-si-
vuinen pikkukirja. Tällaisen pikkukirjan aiheena voi olla oppijan oma elämä.

Hiljaisen kirjan käyttöön soveltuvia pedagogisia työtapoja

Hiljaisen kirjan lukeminen on kuin mikä tahansa lukuhetki, jossa toimintaa voi 
olla ennen lukemista, lukemisen aikana tai lukemisen jälkeen. Toiminnan tavoit-
teesta, sisällöstä ja oppijoiden iästä riippuen kirjoja voi lukea yhteisesti koko ryhmän 
kesken (opettaja kääntää sivuja ja muut katsovat), pienryhmissä esimerkiksi ketju-
kertomuksena tai yksin itse tarinaan perehtyen ja muille sen jälkeen kertoen. Hiljai-
sen kirjan tarinan voi tuottaa näkyväksi monin draamatekniikoin. Kuvista voi teh-
dä pienryhmissä äänimaisemia, vuoropuheluja, pantomiimeja ja pieniä näytelmiä. 
Toisinaan kuvista saa rakennettua kokonaisia esityksiä, toisinaan esimerkiksi panto-
miimin voi toteuttaa improvisaationa samalla, kun kirjan sivut aukeavat.

Hiljaisen kirjan aukeamaa katsoessa kuulijoilta voi kysyä, mitä tarinan henkilöt 
ajattelevat eri tilanteissa. Koska tekstiä ei ole, jokainen voi keksiä itse henkilöiden 
ajatukset. Koska ajatukset saattavat olla hyvinkin erilaisia, voi niiden pohjalta avau-
tua tilaisuus keskustella erilaisista tunteista ja niiden kokemisesta. Vastaavasti 
voidaan toimia niin, että jokainen oppija valitsee itselleen yhden sivun kirjasta, jota 
ei kerro muille, ja kirjoittaa tästä sivusta lyhyen tekstin. Tämän jälkeen jokainen lu-
kee toisilleen kirjoittamansa tekstin, ja muut ryhmässä yrittävät arvata, mistä sivus-
ta on kysymys.

Sivun kääntämisen jännitys ja tarinan tulkintaan vaikuttavat tekijät konkretisoitu-
vat ketjukertomuksessa. Ketjukertomuksen voi toteuttaa esimerkiksi niin, että osal-
listujat istuvat piirissä, ja jokainen sanallistaa vuorollaan yhden aukeaman tarinan 
niin, että se jatkaa edellisen kertojan tarinaa. Halutessa saman voi toteuttaa kirjoit-
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tamalla tai saduttamalla. Sadutusta voi toteuttaa myös yksilöllisesti tai ryhmänä, ja 
siinä voi käyttää useita kieliä. Sadutusohjeet ja tietoa sadutuksesta on saatavilla esi-
merkiksi osoitteessa www.lapsetkertovat.org.

Hiljainen kirja sopii hyvin myös perheiden käyttöön. Erityisen hyvin se sopii moni-
kielisille perheille. Yhteistyön voi toteuttaa esimerkiksi niin, että hiljainen kirja kier-
tää yhden yön lainana kodeissa, ja huoltajat saavat kertoa ja tallentaa kirjan tarinan 
yhdessä lapsen kanssa haluamallaan kielellä. Koulussa ja päiväkodissa tarinoiden 
tallennukset ladataan palvelimelle, ja niihin tehdään esimerkiksi QR-koodit, jotka 
laitetaan nettisivulle. Näin kirjan tarinan tulkintoja voi kuunnella monilla kielillä.

OHJEITA MENETELMÄN TOTEUTTAMISEEN

Hiljaiset kirjat ovat aihepiireiltään ja kuvituksiltaan hyvin erilaisia keskenään. Tar-
jolla olevaan kirjallisuuteen kannattaakin perehtyä huolella etukäteen. Lisäksi kir-
jastoissa on vielä vaihtelevasti tarjontaa. Jos hiljaisia kirjoja ei ole saatavilla, voi käyt-
tää myös perinteisiä kuvakirjojen kuvituksia. On kuitenkin hyvä huomata, että ku-
vitusten tarina voi olla erilainen kuin kuvitusten ja tekstin yhteinen tarina. Kuvien 
tarinan sekä kuvien ja tekstin tarinan vertailu voikin olla kiinnostavaa. 

ASKEL ASKELEELTA -MALLI

Hiljaisiin kirjoihin tutustuminen

Valinnan tekeminen kirjan toteuttamisen tai valmiin kirjan välillä

Toiminnan suunnittelu

Kirjan lukemista tai kirjan valmistelu

Kirjan lukemista tai muuta toimintaa

Keskustelua lukukokemuksesta

Kirjojen uudelleen lukua
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Media-TARU®-idea: Sanoma- ja aikakauslehtikuvista voi 
rakentaa erilaisia teemallisia hiljaisia kirjoja, joihin so-
veltaa esimerkiksi etsimiskirjan ideaa. Samalla voi pohtia 
tekstin (esim. sanomalehtikuvien kuvatekstit) merkitystä 
kuvan tulkinnalle. Kiinnostava idea voi olla myös hiljai-
nen sanoma- tai aikakauslehti.

 

5.6 KAMISHIBAI-TEATTERI
MIKÄ MENETELMÄ?

Kamishibai-teatteri on japanilaisesta teatteriperinteestä lähtöisin oleva kerrontame-
netelmä, jota voi soveltaa monin tavoin kielenopetukseen ja kirjallisuuskasvatuk-
seen. Kamishibai (紙芝居) -sana on lähtöisin Japanista ja tarkoittaa paperiteatteria. 
Kamishibai-teatteria kutsuttiin 700-luvun buddhalaisissa luostareissa kuvarullaker-
ronnaksi (emakimono), ja se edustaa varhaisimpia tapoja yhdistää kuva ja teksti ta-
rinankerronnassa. Kamishibai-teatteri tunnetaan monissa Euroopan maissa, mutta 
Suomessa menetelmä on alkanut vasta yleistyä. Kamishibai-teatteriin tarvitaan kol-
me osaa: kertoja (kamishibaiya), pieni teatterin- tai näyttämönoloinen rakennelma 
sekä kuvitettu tarina irrallisina papereina. 

Kamishibai-teatterin avulla voi innostaa lapsia lukemaan ja kertomaan tarinoita ja 
keskittymään kuunteluhetkessä. Kamishibai-teatteri-menetelmää voi soveltaa kah-
della tavalla: käyttää valmiita kamishibai-tarinoita tai tehdä oppijoiden kanssa 
omia tarinoita, joita sitten esitetään. Monimuotoisuudessaan kamishibai-teatteri 
sopii kaikenikäisille lapsille ja nuorille.

Kamishibai-teatterissa kehitetään tekstiin eläytymisen ja itseilmaisun taitoja. Ka-
mishibai-teatteri on toiminnallinen ja aktivoiva menetelmä, jota voi käyttää kaik-
kien oppisisältöjen oppimiseen ja joka eheyttää luontevasti eri oppiaineita keske-
nään. 
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TARU®-OSAAMISMALLI KAMISHIBAI-TEATTERISTA

MIKSI TÄMÄ MENETELMÄ? 

Kamishibai-teatteri tukee ja kehittää kieli- ja kulttuuritietoisuutta, kielen ja ta-
rinoiden havainnoinnin taitoja, tekstiin eläytymisen ja kerronnan taitoja sekä 
omaa tuottamista. Kerronnan yhteisöllisyys sosiaalistaa osallistujia kirjallisuuden 
maailmaan. Kamishibai-menetelmän avulla voidaan tehdä havaintoja erikielisistä 
teksteistä ja vuorovaikutuksen käytänteistä sekä soveltaa erilaisia tapoja oppia kieliä. 
Katsojalle pedagoginen kamishibai-esitys näyttäytyy teatterina, joka ohjaa tark-
kaavaisuuteen ja auttaa keskittymään kuunteluun. Kielitietoisuuden näkökulmas-
ta kamishibai-teatterissa on paljon elementtejä, jotka tukevat tarinan ymmärtämis-
tä ja sanaston oppimista. Lisäksi esitystä on tarinan ja kuvien avulla helppo seurata, 
vaikka itse kieltä ei ymmärtäisikään.

Kamishibai-teatterissa kirjallisuutta jäsennetään draamamenetelmin eli kokijan 
tunnekokemusten läpi. Näin menetelmä ottaa huomioon fiktiivisten tekstien mie-
lihyvää ja tulkinnan iloa tuottavat piirteet. Kun oppijat ovat tarinoiden kertojia 
ja tuottajia, kehittää esitykseen valmistautuminen laajasti tekstin tulkitsemisen ja 
tuottamisen taitoja. Esittäessään tarinaa kertojan on ymmärrettävä esitettävänä ole-
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va tarina, tunnettava tarinan sanasto, esitettävä tarina sujuvasti ja käytettävä oikeaa 
intonaatiota. Oman tarinan laatiminen perustuu luovalle kirjoittamiselle. Oppijat 
voivat myös kertoa kokonaan omia tarinoitaan valitusta aihepiiristä.

Parhaimmillaan kamishibai-menetelmä tuo oppitunneille teatterin illuusion, tur-
vallisen välineen käyttää kieltä eläytyvästi, mahdollisuuden näyttää ja kokea erilai-
sia tunteita ja tehokasta eheyttävää oppimista eli oppiaineiden sekä sisältöjen keski-
näistä integrointia. Kamishibai-esitys tuottaa ryhmään yhteisöllisyyttä ja yhtei-
sen kokemuksen synnyttämää iloa. 
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MITEN KÄYTÄT MENETELMÄÄ?

Kamishibai-teatteria varten tarvitaan näyttämörakennelma, jonka edessä kertoja 
istuu tai seisoo ja kertoo kuvien tarinaa. Yleisö seuraa kerrontaa näyttämön edessä. 
Näyttämörakennelman sivussa on kolo, josta kertoja pujottaa kuvan näkyviin. Näyt-
tämörakennelmaan kuuluu usein esirippu, jonka avulla näyttämön voi sulkea eri ta-
rinoiden tai kohtausten välissä. Näyttämörakennelman voi toteuttaa pahvilaatikosta, 
tulitikkuaskista tai muuta valmiista materiaalista. Lisäksi puisen kamishibai-teatte-
rin voi tilata tai sitten rakentaa IKI-Taru-hankkeen ohjeiden mukaan (www.utu.fi/
iki-taru). Kamishibai-teatterissa tarina voi tulla monesta lähteestä, ja se koostuu 
usein noin 20 kuvasta. Tavallisimmin näyttämö ja kuvat ovat A3-kokoisia. Kerto-
ja voi kertoa tarinaa omin sanoin ja eläytyä tarinaan voimakkaasti, tai tarina voi 
olla valmiiksi jaksotettuna kunkin kuvan taakse, jolloin tarinan voi lukea sanasta 
sanaan. Esitys voi rakentua valmiille kamishibai-tarinakuville (printattavissa esim. 
TARU®-hankkeen sivuilta https://tarinoillalukijaksi.fi/ tai  https://sites.utu.fi/iki-ta-
ru/. ), taidekuville tai oppilaiden piirroksille. Oppijat voivat kirjoittaa kamishibai-ta-
rinoita itse ja kuvittaa ne erilaisin kuvataiteen tekniikoin. 

Kamishibai-teatteri yhdistää useita taidemuotoja. Tarinan kertominen on itses-
sään teatteriesitys, jossa esiintyy erityyppisiä draamallisia elementtejä. Kertojan 
eläytyvä tekstin esittäminen välittää katsojille kertojan tulkintaa tekstistä. Samalla 
se tukee sekä kuvan että tekstin ymmärtämistä. Kertojina voivat toimia sekä opet-
taja että oppilaat. Kamishibai-kerrontaan on mahdollista lisätä vaihteleva mää-
rä draamallisia elementtejä. Tarinaan voi laatia kehyskertomuksen. Tarinaan voi 
johdattaa esimerkiksi kertojan puvustus, eleet ja ilmeet tai rekvisiitta. Elävyyttä ta-
rinoihin syntyy vaikkapa keppinukkejen avulla ja eri miljöitä vaihtelemalla, pöy-
täteatterin kautta, pehmoleluilla, käsinukeilla ja pulpettivahdeilla. Tarinat voidaan 
videoida ja tehdä niistä kooste koulun elokuvahetkeä tai vanhempainiltaa varten. 
Pienempien tarinoita saadaan saduttamalla. Esimerkiksi kummiluokan oppilas voi 
saduttaa alkuopetusikäistä. Myös kerronnan aikana esitystä voi höystää musiikin, 
äänen ja liikkeen tai kertojan roolien avulla. Tarinaa voi puolestaan jatkaa yleisön 
kommentein tai lisäosien, esimerkiksi jatkotarinoiden, kautta.

OHJEITA MENETELMÄN TOTEUTTAMISEEN

Kamishibai-tarinoiden valikointiin kannattaa kiinnittää huomiota. Tekstien tulee 
sopia käyttötarkoitukseensa, lukemisen tavoitteisiin ja lukijoilleen. Erityisesti mo-
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nikielisissä ja -kulttuurisissa ryhmissä tarinoiden sopivuutta tulee arvioida huolella: 
kielen vaikeustason, tarinan juonen ennustettavuuden ja kulttuuripiirteiden kuva-
uksen perusteella. Kansansatuja ja –tarinoita voi valita vapaasti kerrottaviksi ja ku-
vitettavaksi, sillä ne ovat tekijänoikeusvapaita. Lisäksi kamishibai-teatteriin sopivat 
monenlaiset tekstiversiot: eri kieliversiot, lyhennelmät ja selkokieliset tekstit. Ker-
ronnan tukimateriaaliksi sopivat esimerkiksi kuvakortit.

ASKEL ASKELEELTA -MALLI

Media-TARU®-idea: Kamishibai-teatteria on aikoinaan 
käytetty myös japanilaisissa autotehtaissa muistuttamas-
sa meneillään olevasta kokoonpanon vaiheesta. Samaan 
tapaan kamishibai-teatteria voi käyttää myös monissa 
tietopohjaisissa oppimisprojekteissa tai vaikkapa uutis-
ten esittämiseen television tapaan.

Eläytyvän lukemisen ja kerronnan harjoittelu

Esitettäviksi sopivien tekstien valinta tai laatiminen

Valmiin tekstin muokkaaminen kamishibai-tarinaksi

Kerronnan suunnittelua ja lukusujuvuuden treenaamista

Harjoittelua esitystä varten; draamallistaminen

Kamishibai-esitys

Tarinan jatkaminen ja tarinasta keskustelu
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5.7 ILTASATUKIRJAHYLLY
MIKÄ MENETELMÄ?

Iltasatukirjahylly on perhelukemisen ohjelma, joka kannustaa perheitä lukemaan 
ja tutustumaan päiväkodissa tai koulussa tarjolla olevaan lukumateriaaliin. Te-
hokkaimmat perhelukemisen ohjelmat tarjoavat kirjallisuuden lisäksi perheille 
myös toimintaideoita lukuhetkiin. Iltasatukirjahyllytoiminta kannattaakin suunni-
tella niin, että se tukee päiväkoti- tai kouluryhmän toimintaa ja kannustaa perhei-
tä keskustelemaan ajankohtaisista aiheista. Iltasatukirjahylly on helpoiten toteutet-
tavissa päiväkotiryhmissä ja alkuopetuksen luokissa, mutta vanhempien oppilai-
den toiminnan voi toteuttaa esimerkiksi lehtihyllynä, vitsikirjahyllynä, novellihyl-
lynä tai satuhyllynä.

Iltasatukirjahyllytoiminta (ns. eteiskirjasto) on helppo aloittaa. Se on kirjakokoel-
ma, joka sijaitsee päiväkotiryhmän tai luokan eteisessä ja josta perheet tai oppijat 
voivat lainata kirjoja kotiin sovitun palautausajan mukaan. Monesti palautusaika on 
lyhyt, jopa yksi ilta, jotta kirja varmasti tulee luettua ja palautuu päiväkotiin. Lyhyt 
palautusaika lisää kirjojen vaihtuvuutta ja helpottaa kotona luettujen kirjojen liittä-
mistä päiväkodin muuhun toimintaan. Iltasatukirjahylly koostuu usein noin 25 kir-
jasta. Silloin jokaiselle ryhmän oppijalle riittää luettavaa ja kirjoja on yhdelle lapsel-
le luettavaksi useampana päivänä. Iltasatukirjahylly voi olla konkreettinen hylly tai 
laatikko, mutta tärkeintä on, että kirjat ovat esillä houkuttelevasti ja paikassa, jon-
ka lapset ja huoltajat näkevät, kun ovat tulossa päiväkotiin ja kouluun tai lähdössä 
sieltä. 

Iltasatukirjahyllytoimintaan kirjoja voi valita päiväkodista tai koulusta, kerätä kir-
joja lahjoituksena tai pyytää kirjastosta lainaksi sopiva kirjallisuuskokoelma. Erilai-
set teeman mukaan kootut kirjakokoelmat ovat myös käyttökelpoisia. Teemaksi so-
pivat esimerkiksi perheiden suosikkikirjat, erilaiset laaja-alaisen oppimisen ja sosi-
aalisemotionaaliseen kasvuun liittyvät teemat. Toisinaan voi laittaa perheille linkin 
äänikirjaan tai pyytää lapsia kertomaan oman sadun saduttamalla kotona. Erityistä 
huomiota kannattaa kiinnittää monikielisiin ryhmiin. Monikielisestä kirjastosta voi 
lainata perheille omakielistä kirjallisuutta; hiljaisia kirjoja voivat lukea kaikki; tai 
kotiin viemiseksi voi antaa ryhmässä jo luetun kirjan, jonka lapsi voi leikkilukea ko-
tona muistin ja kuvien perusteella perheelleen.  
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Iltasatukirjahyllytoiminta ei kukoista ilman päiväkodin tai koulun henkilöstön ak-
tiivista toimintaa. Lisäksi vanhemmat ja oppijat on hyvä aktivoida mukaan. Tutki-
tusti oppijat ovat toiminnassa vanhempien motivoijia ja vanhemmat voivat kannus-
taa toisiaan. Henkilöstön kannattaa varata aikaa kotiin viedyistä kirjoista keskuste-
lemiseen, kirjojen valintaan kannattaa kiinnittää huomiota, kirjojen yhteyteen voi 
miettiä toimintaa ja erityisesti on hyvä kannustaa lainaustoimintaan niitä perheitä, 
joille se näyttäytyy hankalimpana.

TARU® -osaamismalli iltasatukirjahyllystä

MIKSI TÄMÄ MENETELMÄ? 

Perhelukemisen ohjelmilla on monia positiivisia vaikutuksia perheisiin ja lasten lu-
kemiseen. Kodin ja päiväkodin tai koulun yhteistyömuotona iltasatukirjahylly kan-
nustaa perheitä aktiivisuuteen ja laajentaa päiväkodin tai koulun yhteisöä myös per-
heisiin. Erityisen merkityksellinen iltasatukirjahylly on niille perheille, jotka ovat 
epävarmoja kirjallisuuden valinnassa ja lukuhetkien järjestämisessä tai joilta luku-
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kulttuuri puuttuu kokonaan. Näin iltasatukirjahyllytoiminta yhdenvertaistaa per-
heitä ja auttaa monikielisiä perheitä olemaan aktiivisesti yhteydessä lapsen päivä-
kotiryhmään tai koululuokkaan. 

Iltasatukirjahylly rakentaa oppimisen siltaa kotien ja päiväkodin tai koulun välillä, 
sillä huolella valitut kirjat jatkavat oppimista päiväkoti- tai koulupäivän jälkeen. Li-
säksi iltasatukirjahyllyt voidaan rakentaa yhteisesti ja perheet voivat osallistua kir-
jakokoelmien koostamiseen. Iltasatukirjahyllytoiminnan toteuttamisessa tulee olla 
sensitiivinen ja perheiden lukemisen kulttuuriin on hyvä tutustua etukäteen. Toisi-
naan voi olla tarpeen, että toimintaan voi osallistua perheiden omia kirjoja hyödyn-
tämällä tai perheet voivat ehdottaa toimintatapoja. 

MITEN KÄYTÄT MENETELMÄÄ?

Iltasatukirjahyllytoiminnan suunnittelussa tärkein lähtökohta on tuntea perheet ja 
asettaa iltasatukirjahyllytoiminnalle tavoitteet. Kirjavalikoima ja toimintaohjeet 
rakentuvat näiden varaan. 

Seuraavassa joitakin ideoita iltasatukirjahyllytoiminnan toteuttamiseen:

Lukuilon hylly

Lukuilon hyllyn tavoitteena saada perheet innostumaan lukemisesta ja kirjallisuu-
desta. Silloin kirjahyllyyn kannattaa valita uudehkoa kirjallisuutta. Erilaiset toimin-
nalliset kirjat kannustavat lapsia aktiivisuuteen lukuhetkessä ja humoristiset kirjat 
saavat nauramaan yhdessä. Toiminnallisia kirjoja ovat esimerkiksi perinteiset kur-
kistusluukkukirjat, kirjat, joissa hyödynnetään digitaalisuutta, ja taskulamppukir-
jat. Lukuilon kirjoja voi etsiä myös lasten suosikkiaihepiireistä, kuten harrastuksista 
tai populaarikulttuurista. Lisäksi lukuilon hyllyn yhteyteen voi laittaa toimintaoh-
jeita, jotka kannustavat lasta osallistumaan lukuhetkeen kääntämällä sivuja, etsi-
mällä kuvituksista tekstiin liittyviä asioita tai rakentamaan yhteisen leikin lukuhet-
ken jälkeen. Toimintaohjeeseen voi liittää myös ehdotuksen lukuympäristön raken-
tamisesta tai lukuhetkiherkuista. 

Sosiaalis-emotionaalisten taitojen hylly

Sosiaalisemotionaalisten taitojen hyllyn tavoitteena on saada perheet keskustele-
maan ja oppimaan tunteista, kaveritaidoista, lapsen ominaisuuksista tai perheen ti-
lanteesta. Sosiaalisemotionaalisten taitojen hyllyyn kannattaa valita kirjoja, joissa 
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on lapsille helposti samaistuttavia hahmoja ja tilanteita. Joskus voi olla tarpeen kes-
kittyä yhteen aihepiiriin tai lähestyä saman hyllyn kautta monia teemoja. Toimin-
taohjeina tässä hyllyssä on kirjojen kuvitusten tarkastelu tunteiden näkökulmasta 
ja kirjakeskustelun johdattaminen lapsen omiin kokemuksiin. Sosiaalisemotionaa-
liseen kirjahyllyyn voi valita luettavaksi myös tunnetaitokirjoja, joissa on usein val-
miita ohjeita lukuhetken organisointiin. 

Oppisisältöjen hylly

Oppisisältöjen hyllyn tavoitteena on syventää päiväkodissa tai koulussa opittavia 
asioita, kuten ympäristöasioita tai matematiikkaa. Oppisisältöjen hyllyssä kirjalli-
suus voi olla myös tietokirjallisuutta tai faktioita, joissa yhdistellään erilaisia asia-
sisältöjä juonelliseen tarinaan. Tietokirjahyllyyn voi sisällyttää lasten ikäkaudesta 
riippumatta hyvinkin eritasoista tietokirjallisuutta ihan pienille suunnatuista en-
sikirjoista aikuisten kirjallisuuteen. Toimintaohjeena perheelle voi antaa oppimis-
kokonaisuuden oppimistavoitteet sekä täsmäkysymyksiä, joiden pohjalta perhe voi 
keskustella. Toisaalta monet vanhemmat saavat näissä lukuhetkissä mahdollisuuden 
jakaa asiantuntemustaan lasten kanssa. Myös erilaiset verkko-osoitteet voivat auttaa 
perhettä tutustumaan kirjan aihepiiriin konkreettisesti. 

Lukutaidon hylly

Lukutaidon hyllyn tavoitteena on tukea lukemisvalmiuksia ja lukutaidon kehitty-
mistä. Lukutaidon hyllyyn kannattaa valita kirjallisuutta, joka soveltuu lapsen luku-
taidon tai lukuvalmiuden tasoon. Toisaalta voi valita kirjallisuutta lapsia erityises-
ti kiinnostavista aiheista tai antaa luetun yhteyteen arvoitustehtäviä ratkaistavaksi, 
sillä lukutaidon oppimisessa sekä motivaatio että uteliaisuus luettua kohtaan. Lisäk-
si sanavaraston kasvattaminen on tärkeä lukemisvalmius. Tähänkin on hyvä kiin-
nittää huomiota. Toimintaohjeina lukutaidon hyllyssä on lapsen aktiviinen osallis-
tuminen lukemisvalmiuksien tai lukutaidon kehittymisen näkökulmista. Lukuhet-
ken aikana lapsi voi lukea katkelmia tekstistä, osoittaa kirjaimia tai kääntää sivu-
ja. Lisäksi voi ohjata keskustelemaan kirjasta niin, että lapsen päättelykyky kehit-
tyy. Myös kirjan yksityiskohtien muistaminen voi kehittää lyhytkestoista työmuis-
tia, joka on lukemaan oppimisen edellytys. Monista lapsista on mukavaa lukuhetken 
jälkeen kirjoittaa esimerkiksi omaa sanastoa kirjasta löytyvien lapselle tärkeiden sa-
nojen mukaan. Sanastoa voi tehdä kokoamalla sanoja kirjasta tai aikuisen mallista 
ja kuvittamalla nämä sanat. 
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Monikielinen hylly

Monikielisen hyllyn tavoitteena on tukea ryhmässä tai luokassa toteutettavaa mo-
nikielistä pedagogiikkaa ja suomea toisena kielenä -oppivien lasten kielitaitoa. Mo-
nikieliseen hyllyyn voi kirjoja tilata esimerkiksi Monikielisestä kirjastosta tai sitten 
pyytää perheitä lainamaan kirjoja hyllyyn. Kannattaa pyrkiä siihen, että hyllyssä oli-
si edustettuna kaikki lapsiryhmän kielet, mutta myös muita kieliä ja hiljaisia kirjo-
ja. Voi myös etsiä samaa kirjaa useilla kielillä. Monikielistä kirjahyllyä voi soveltaa 
lukuilon ohjeen mukaan. Lapsille ei kannata tarjota kirjoja vain heidän osaamillaan 
kielillä, vaan antaa vapaus tutustua myös heille tuntemattomiin kieliin. Usein kirjo-
jen ympärille syntyy spontaanisti mielenkiintoisia kielivertailuja. Myös kuvitukset 
voivat eri kulttuureissa erota toisistaan ja niihinkin voi suunnata lasten huomiota. 
Monille monikielisille lapsille on tärkeää saada lukea kirjallisuutta omalla ensikie-
lellä ja jakaa tietoa omasta ensikielestä muille lapsille. Tässä kannattaa kuitenkin olla 
sensitiivinen. Siitä syystä hyllyssä on hyvä olla kaikenlaisia kieliä ja antaa lasten lai-
nata kirjoja vapaasti.
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OHJEITA MENETELMÄN TOTEUTTAMISEEN

Toiminnan aikana kannattaa aktiivisesti havainnointi perheiden osallistumista toi-
mintaan.  Osa perheistä jättää osallistumatta, koska heillä luetaan jo kotona paljon. 
Näiden perheiden kanssa on hyvä sopia jokin järjestely, jonka avulla he voivat osal-
listua toimintaan ilman, että se häiritsee jo olemassa olevia käytänteitä. Joillekin 
perheille lukeminen on vieraampaa ja kirjan mukaan ottaminen tuntuu turhalta, lu-
kemiselle ei tahdo löytyä aikaa tai perhe ei tahdo muistaa sitä. Näissäkin tapauksissa 
kannattaa olla aktiivinen ja miettiä keinoja tukea perheen osallistumista. Toimiviksi 
keinoiksi ovat osoittautuneet lapsen motivointi (lapselle voi esimerkiksi miettiä täs-
mäkirjoja, jotka antaa lapselle suoraan) ja vanhempien aktivointi. Vanhemmat ovat 
usein parhaita toistensa motivaattoreita ja osaavat perustella lukemisen ja iltasatu-
toiminnan hyötyjä parhaiten. Kannattaakin pohtia iltasatukirjahyllytoiminnan yh-
teyteen vanhempainiltaa, jossa joko aloitetaan iltasatukirjahyllytoiminta tai vaihde-
taan kokemuksia toiminnan kulusta ja kirjoista.

Iltasatukirjahylly-menetelmästä voi kehittää monenlaisia sovelluksia. Yksi vaih-
toehto on esimerkiksi perheissä kulkeva iltasatukassi, jossa on lukemiseen liittyvää 
materiaalia, kuten käsinukkeja tai kuvakortteja. Myös oman lukukaverin toteutta-
minen ja sen mukana pitäminen lukuhetkissä on lapsista mukavaa. Osa lapsista ja 
vanhemmista kaipaa menetelmään jotakin tapaa seurata lukemisen edistymistä, jol-
loin voi olla tarpeen kehittää esimerkiksi ryhmän eteisaulaan yhteinen lukutoukka 
tai puu, johon luettuja kirjoja voi kirjata. Yksilöllisiä merkintätapojakin voi käyttää, 
mutta niissä kannattaa huolehtia, että lapset eivät koe toiminnan muuttuvan kilpai-
luksi.

Iltasatukirjahylly-menetelmä toimii menetelmään sitoutuneen henkilöstön tuella. 
Ryhmissä kannattaakin varata aikaa iltasatukirjahyllykirjoihin tutustumiseen ja lu-
kukokemusten jakamiseen myös ryhmässä. Hyvä tapa on myös käyttää kirjoja toi-
mintaan, jolloin lukeminen merkityksellistyy. Lapset lukevat mielellään samoja kir-
joja uudestaan. Ei siis haittaa vaikka kaikki iltasatukirjahyllyn kirjat luettaisiin ryh-
mässä ennen niiden kotilainausmahdollisuutta. Pienten lasten kohdalla voi miettiä 
iltasatukirjojen sijaan muuta lukuhetkimateriaalia. Voi esimerkiksi kopioida kotei-
hin vietäväksi lorukortteja ohjeineen. 
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Iltasatukirjahyllytoiminta voi olla periodimaista tai sitten sitä voi toteuttaa kautta 
vuoden eri muodoissa. Yksi vaihtoehto onkin tehdä sen yhteyteen vuosikello, jossa 
on suunniteltuna erilaisia kirjoja ja toimintoja vuoden varrelle. 

ASKEL ASKELEELTA -MALLI

Media-TARU®-idea: Iltasatukirjahyllyyn voi valita myös 
jonkin ajankohtaisen teeman, joka yhdistyy esimerkiksi 
lasten uutissivustoon tai tiedonhakuun verkosta. Lisäk-
si kirjojen teeman voi kohdistaa mediataitoihin. Teemas-
ta löytyy monia lasten kuvakirjoja, joiden pohjalta per-
heet voivat keskustella lasten tietokonepeleistä, känny-
kän käytöstä tai verkkoasioista.

Suunnittele tavoitteet toiminnalle ja toiminta ryhmässä

Informoi perheitä ja valitse kirjat

Järjestä mahdollisesti vanhempainilta, jossa kirjahylly
kootaan ja kirjoihin voi tutustua

Aloita toiminta ja havainnoi perheiden osallistumista

Jakakaa lukukokemuksia ryhmässä ja työstäkää kirjoja edelleen

Kysele aktiivisesti lapsilta ja vanhemmilta palautetta

Päätä toiminta ja kirjaa muistiin kehittämisehdotuksia.
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